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Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate
trebuie colectati/colectate separat si predati/predate la un
centru de reciclare ecologica.

Tn cazul eliminarii necorespunzitoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Varugam sd respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport”, Pagina 149).

bbnarapcku

YKa3aHHA 3a CHTYPHOCT

00wH ykasaHua 3a 6esonacHocT 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

4] NPEQYNPEX- MpoueTteTe BCHUKK Npeaynpexae-

NEHUE HUA, yKa3aHHA, 3aN03HaiiTe ce ¢
thurypure U TeXHHUECKHUTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHH KbM €NeKTPOMHCTPYMeHTa. 1po-
MyCKM NPY CMa3BaHeTo Ha yKasaHWATa No-4ony Morar ja npe-
[QM3BUKAT TOKOB Yaap U/Unu TEXKU TPABMMU.
CbXxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHnAT N0-40NY TEPMHUH "€NeKTPOMHCTPYMEHT" ce 0T-
HacA [0 3axpaHBaHK OT eNeKTpHUUeckaTa Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalLl kKaben) v 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (63 3axpaHBaLy
Kaben).

be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» [lMa3ete paboTHOTO CH MACTO UMCTO U A06PE OCBETEHO.
Pa3xBbpnaHuTe UMK TbMHW PabOTHU MecTa ca Npeanoc-
TaBKa 3a MHLMAEHTH.

» He paboreTe c eneKTPOUHCTPYMEHTa B CPEAA C NOBU-
LeHa ONacHOCT OT Bb3HHKBaHe Ha eKCNno3us, B 6nu-
30CT 40 NeCHO3ananuMM TEYHOCTH, ra30Be UMK Npaxo-
0bpa3xu matepuanu. 1o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT fia Bb3nna-
MEHAT NPaxoobpasH1 MaTepuani Unu napu.

» [pbxTe Aeua U CTPAHUUHKM NHULA Ha Ge3onacHo pa3scTo-
fAHKe, 0KaTo PaboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHWMaHKeTo Bu Obaie OTKNOHEHO, MOXKE A1a 3arybuTe KOH-
TPONa Hafl eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa c eneKTpUuEeCKn ToK
» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpsAGBa Aa e noa-
XOAALL 32 NON3BaHHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He

ce fonycka U3MEHAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Koraro paboTute Cbc 3aHYNeHH eNeKTPOypeaH, He
u3non3BaiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUIMHANHY LLIENCENN U KOHTAKTU HaMansiBa pucka ot
Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TAN0oTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHM YPeaU, NEUKH U XNaAUNHK-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap e No-ronam.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
MOBMLLIABa ONACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He usnon3paiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOW He € npeaBuaeH. Hukora He 3non3gaiite 3ax-
paHBawuA kaben 3a npeHacAHe, TErneHe UK OTKaua-
BaHe Ha eneKTpoMHCTpyMeHTa. lpeanasBaiite kabena
OT HarpsABaHe, OMacnABaHe, AONUP A0 OCTPH pbboBe
MNKU [0 NOABWKHYU 3B€HA Ha MaLUMHU. [10BpeeHH Unu
yCyKaHH kabenu yBenuuaBat pucka oT Bb3HMKBaHE Ha To-
KOB yaap.

» Korato paboTtute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3N0N-
3BaiiTe CaMo yAb/MKUTENHU Kabenu, noaxoaAwLy 3a pa-
60Ta Ha OTKpUTO. M3M0N3BAHETO Ha YABMKUTEN, NPES-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManaBa pucKa oT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO ce Hanara U3NoNn3BaHEeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA
BbB BNlaXKHa CpeAa, U3Non3BaiiTe npeanaseH NpeKkbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. V3non3BaHeTo Ha npeanaseH
NPeKbCcBay 3a YTeUHU TOKOBE HaMansBa ONacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfap.

be3onaceH HaunH Ha pabota

» bbaeTe KOHUEHTPUPAHHU, CieAeTe BHUMATENHO feicT-
BUATa CH M NOCTbNBaliTe NPeAnasnuBo 1 pasymHo. He
M3Nnon3BaiTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymo-
PEHHW UNK NOJ, BNUAHMETO HAa HAPKOTHUHK BeLlecTBa,
anKoXon WNH ynoiiBaLy nekapcrtea. EqunH mur pasces-
HOCT Npy paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXeE [a MMa 3a
NOCNEeACTBUE UBKMIOUMTENHO TEXKU HapaHABAHMA.

» Pabortete ¢ npeanassauo pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe NpeAnasHu ouuna. HoceHeTo Ha NoaXoasLLM 3a
NON3BaHHWA NEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLLBaHATA AEH-
HOCT IMUHW NPeANasHU CPELCTBA, KaTo AMXaTeNHa Macka,
3/1paBU NTHO3aTBOPEHW 00YBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka WK LWyMo3arnyLuuTeny (aHTudo-
HW), HaManABa pucKa OT Bb3HUKBaHe Ha TPYA0Ba 310M0-
nyKa.

» U3baArsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTpYMeHTa no HeBHUMaHue. Mpeau Aa BKAtouuTe Wen-
cena B KOHTaKTa MNK Aja NocTaBUTe baTepuaTa, KakTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA, ce yBeps-
BaiiTe, Ue NYCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLua "nsknioue-
HO". HoceHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C MPBCT BbPXY
MyCKOBHWA NPEKbCBAY UMW NOABAHETO Ha 3aXpaHBaLLo
HanpeXeHue, JOKATO NYCKOBMAT NPEKbCBAY € BK/IOUEH,
YBENnWUYaBa ONacHOCTTa OT TPYA0BU 3N10MONYKH.
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» Mpepu fa BKNIOUNTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaliTe, ue CTe OTCTPAHHMM OT HEro BCHUKH MOMOLYHH
MHCTPYMEHTH M FaeuUHH KnouoBe. [1oMOLLEH MHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE [1a PUUMHH
TpaBMHU.

U3bAarBaiiTe HeecTeCTBEHUTE NOMOXKEHHA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabunHo NonoXeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NoaabpXKaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXxe-
Te [1a KOHTPONMPATE eNEeKTPOUHCTPYMEHTa No-Aobpe 1 no-
6e30MacHo, aKo Bb3HUKHE HEOUAKBaHa CHTyaLua.
Paborete ¢ noaxoaawo obnekno. He paborerte ¢ wu-
POKHM APEXH UNK YKpaLweHna. [ipbXTe KocaTa M Apexu-
Te cH Ha 6e30nacHoO pascToAHMe OT ABHKELH Ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe fpexu, yKpalleHnaTa, LbArute Kocu morat
na bbjiar 3axBaHat v yBNeUeHU 0T BbPTALLM Ce 3BEHa.
AKO € Bb3MOXHO M3MON3BAHETO Ha BbHLUIHA aCNHPaLK-
OHHa CHCTEMa, Ce YBepABaliTe, ue TA € BK/IIoUeHa 1
(hyHKUMOHMPA U3NPaBHO. M3M0N3BaHETO Ha acnupaLy-
OHHa CMCTEMA HaMafABa PUCKOBETE, [Ib/KALLKW Ce Ha OT-
[ienaium ce npyu pabota npaxose.

» [o6poTo no3HaBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA BCeAC-
TBMe Ha YecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 32 HAManABa-
He Ha BHUMaHHUeTO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHoct. EHO HEBHUMATENHO IECTBIUE MOXE f1a
NPeU3BUKA TEXKIU HAPaHABAHMUA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-

nata.

TPWXNHBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite enekTpouHcTpymMeHTa. U3nons-
BailTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. Llle pabotute no-nodbpe
no-besonacHo, koraTo U3Mon3Bate NoAXOAALIMA eNeKTpo-
MHCTPYMEHT B 3a1afleH!A OT NPOU3BOAMUTENA Mana3oH Ha
HaToBapBaHe.

» He n3non3sgaiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, UHHTO MYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENekTpOUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [1a bbie U3KNMIoUBaH U BKMOUBAH MO NPEABUAEHUA
0T NPOM3BOMMUTENSA HAUMH, € OnaceH v Tpsabaa aa bbae pe-
MOHTHPaH.

» Mpepy fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO M Aa € [eHHOCTH No
eNeKTPOUHCTPYMEHTA, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaWTe LWencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaaii-
Te batepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Ta3n MApKa npemaxsa
OMacHOCTTa OT 33/ieHCTBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa No
HEeBHUMaHKe.

» CbXpaHABaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
JieTo He Morat Aja 6baaT focTurHaty ot geua. He go-
nyckaiTe Te Aa 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NH Te31 MHCTPYKLMK. KoraTto ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTeny, eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa Obaart us-
KMIOUMTENHO OMACHM.

» Mopabpxaiite 4OOPe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH M aK-
cecoapute um. lposepABaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHUPAT bDe3yKOpHO, fanu He 3aKNHHBAT, Aa-
MW MMa cUyNEeHH UK NOBPEAEHH AeTaiNu1, KOUTO Hapy-
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LIABaT UK U3MEHAT YHKLUNTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
menTa. [peayu Aa usnonspare eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTaiinu aa 6baar pemMoH-
TUpaHK. MHOro 0T TPYA0BUTE 3MOMNOMYKH Ce [Ib/KaT Ha
Hepobpe nopabpKaHK eNeKTPOMHCTPYMEHTH U YPEAH.

» MopabpxaiiTe pexeLyuTe UHCTPYMEHTH BUHArU aobpe
3aToueHH U YMCTH. [JoOpe nofabpKaHUTE PEXELLN UHCT-
PYMEHTH C 0CTPH PbOOBE OKa3BaT Mo-Manko CbNpoTUBNe-
HHe 1 ce BOAAT NO-NeKO.

» WU3non3BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONBIHUTEN-
HUTe NpUcnocobneHus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cbobpa3Ho HHCTPYKUMKTE Ha npousBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKPeTHUTE PaboTHM yC-
NOBUA M ONepaLyH, KOUTO TPAGBa ia U3NbHUTE. M3-
MON3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
npeaBUAEHNUTE OT NPOU3BOAMTENS NPUNOXKEHUS NOBULLA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYAO0BH 3M10MONYKH.

» MopabpxaiTe APbKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, YACTH
¥ HeoMacneHu. XnbaraBuTe ipbXKKK1 U PbKOXBATKU HE
no3BonsBar besonacHara pabota u 406POTO KOHTpONMpa-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPU Bb3HMKBaHE Ha HEOUaK-
BaHa CUTyaums.

TPUKNHBO OTHOLIEHHE KbM aKyMyNaTOPHH
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

» 3a3apexaaHeTo Ha aKyMynaTopHUTe 6aTepuu usnon-
3BaiTe cCaMo 3apAAHUTE YCTPOICTBa, NPEnopbYBaHK
OT npou3BoAuTens. Koraro u3nonasare 3apaaHu yCr-
POWMCTBA 3a 3apeXx/IaHe Ha HeMoaXoaALLM aKyMyNaTOPHH
barepuu, CbliecTBYBa ONACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha Mo-
xap.

3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE U3MON3-
BalTe CaMo npeBHAEHHUTE 3a CbOTBETHHA MOAEN aKy-
MynaTopHu 6atepun. 13non3BaHeTo Ha PasMuHK aKy-
MynaTopHu batepuu MoXxe a Npean3BIUKa Tpya0Ba 3No-
nonyKa u/unu noxap.

MpennasBaiTe HeM3NON3BaHUTE aKyMyNnaTopHH bate-
MM OT KOHTaKT C FONeMH AW ManKu MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNaMmepH, MOHETH, KNIOUOBE, MTMPOHH, BUHTO-
Be M Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT ja NpeAU3BHUKaT KbCO Cb-
eauHeHune. [10CneCcTBUATa OT KbCOTO CbeUHEHME MoraT
na bbaar u3rapaH1a UK noxap.

Mpu HenpaBUNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa bare-
pUA OT Hesl MOXKe ja U3Teue eneKTponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BbNpeKu ToBa Ha KoXata Bu no-
nagHe eneKTpPonuT, U3nnakHetTe MACTOTO OGMHHO CBO-
na. AKo eneKTponuT nonagHe B ounte Bu, cnep Hesa-
6aBHO 06MNHO M3NNaKBaHe NOTbPCETe NOMOLY OT ne-
Kap. ENeKTponuTbT MOXe [1a Npean3BuKa M3rapaHus Ha
KoXara.

He usnon3sgaitte akymynatopHa 6atepus unu enektpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPEAEeHN UMK C U3MEHEeHa
KOHCTPYKUMA. [T0BPENEHM MK U3MEHEHH aKyMYNaToOpHH
barepuu Morart fia ce Bb3nnaMeHAT, eKCMNoAMpar Unu aa
NPEeU3BUKAT HapaHABAHMA.
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» He usnaraiite akymynatopHarta 6atepua Ha BUCOKH
TeMnepaTypu UNu orbH. M3naraHeTo Ha OrbH UNK Temne-
patypv Hag 130 °C Morat ja Npean3BUKaT eKCMno3uu.

» Cna3BaiTe BCHUKH YKa3aHHA 32 3apexAaHe Ha akyMmy-
nartopHata 6atepus; He A 3apeXxpaaiite, ako Temnepa-
Typara i e U3BbH iHana3oHa, NOCOYEH B HHCTPYKLHUK-
Te. HenpaBUNHOTO 3apexaaHe Unu 3apexaaHeTo npu
TEMNepaTypu U3BbH ONYCTUMHUA Uana3oH Morat fia yB-
penAT batepuaTa M yBenMuaBaT OnacHOCTTa OT NoXap.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTBLT Ha eNeKTPOUMHCTPYMeHTHTe Bu
[la ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanudHLUpaHHU cneLuHanuc-
TH M CaMO C H3NMON3BaHETO Ha OPUTMHANHU Pe3epPBHU
yacTH. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha €NEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He peMOHTHpaliTe NOBPEeAEHN aKyMyNnaToOpHU
6atepun. PeMOHTBLT Ha akyMynaTopHu batepuu TpabBa
[1a ce M3BbPLLBA CaMO OT NPOM3BOAMTENA UM OT OTOPU3H-
paH cepau3.

Yka3aHuud 3a 6e3onacHocT 3a wnaindmaliuHu

» W3non3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO 3a CYX0
wnaidane. [POHUKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOUHCTPY-
MEHTa NOBHMLUABa ONACHOCTTa OT TOKOB yAap.

» BHumaHue, onacHocT ot noxap! U3bareaiite nperpsa-
BaHe Ha wnaicaHua matep1an  Wwnaid MawuHara.
W3npasBaiite BUHaru npeay nay3u np1 pabora koH-
TeliHepa 3a npax. [1paxbT oT WhaidaHe B uyBanyeto,
MUKPOUNTLPA, XapTUEHHUS UyBan (Mau B uyBana Ha dun-
Tbpa, pecn. (UNTbpa Ha NPaxocMyKaukata) MoXe fja ce
camo3ananu np1 HebnaronpuATHU YCNOBHKA, KAaTo Hanp.
MCKPU NPH LWNaidane Ha MeTanu. Cneuprantia onacHocT e
HanuLe ako NpaxbT OT WangaHe ce CMecK ¢ 0CcTaTbLm OT
NakK, NONUypeTaH UK APYr1 XMMUUHH BELLECTBA U LWNak-
(haHWAT NPOAYKT cnef Abnra pabota ce Harpee.

» MouncrBaiite pe0BHO OTBOPA 3a NPOBETPEHHe Ha Ba-
LKA eNeKTPOUHCTPYMeHT. TypbuHata Ha enekTpoaBHra-
TeNs 3aCMyKBa Npax B KOPMyca, a HaTpynBaHETo Ha MeTa-
NEH Npax yBen1uaBa onacHOCTTa OT TOKOB yaap.

» Ocurypsasaiite 06pabotBaHua getaiin. [letaiin, 3axsa-
HaT C NoAxoAsLLM nprucnocobneruns unu ckobwu, e 3acto-
NOpeH Mo 34PaBo 1 CUrYPHO, OTKOMKOTO, aKO o AbpXKUTE
C pbKa.

» [peau fa octaBuTe @NEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaW-
Te BbPTEHeTO fAa CNpe HanbiHO.

» Mpu noBpexaaHe U HeNpPaBUNHA €KCNNOATaLMA OT
aKymynatopHata 6aTtepus Morar fa ce OTAENAT napu.
AKymynaTtopHata 6atepus Moxe Aa ce 3ananv unu aa
ekcnnoaupa. lMorpuxeTte ce 3a 406po NpoBeTPABaHe U
NPy OMNaKBaHHA ce 0bbpHeTe kbM Nnekap. Mapute Morar
[1a Pa3apasHAT AUxaTenHuTe NbTuLLa.

» He otBapsiite akymynatopHara 6arepus. CbllecTByBa
0MACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha KbCO CbeAMHEHHE.

» AkymynaTopHata batepus Moxe Aa 6bje noBpefeHa
OT OCTPH NPEAMETH, Hanp. NUPOHH UNK OTBEPTKH, UK
OT cunHu yaapu. Moxe fa bbaie npeausBrkaHo BbTPELL-

HO KbCO CbefIMHEHHE 1 akyMynaTopHara barepus Moxe fa
ce 3ananu, [ja 3anyluu, ja eKCnnogupa unu aa ce nper-
pee.

» Usnonseaitte akymynatopHara 6arepus camo B npo-
AYKTH Ha npoussoguTens. Camo Taka T4 e npeqnaseHa
OT OMacHO 3a Hesl NPeToBapBaHe.

g} Npepnna3Baiite akymynatopHara 6arepus ot
g BHCOKH TeMNepaTypH, Hanp. BCNeACTBHE Ha

;:07‘ NPOAbMKUTENHO U3NAraHe Ha AUPEKTHA

| AN CNbHYEBa CBETNHHA, OrbH, MPbCOTHA, BOAA H

oBna)xHABaHe. FIMa 0nacHOCT OT eKCNI03uA 1
KbCO Cbe€[JUHEHUE.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA
M MHCTPY KUK 3a 6esonacHocT. Mponycku
Npu CNa3BaHEeTo Ha MHCTPYKLMHTE 3a be3o-
MacHOCT W yKa3aHWATa 3a pabota Morar ia
“Mar 3a nocnefcTB1e TOKOB yaap, noxap 1/
WK TEXKK TPABMK.

Mons, umaiiTe npensua n3obpaxeHnaTa B NpeaHara yacT Ha

PbKOBOACTBOTO 32 pabota.

MpeaHasHaueHHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpefHa3HaueH 3a CyXo WK(oBaHe
Ha [1bPBECHU MaTepHanu, NNacTMacK, MeTanu, 3amMaskH, Kak-
TO M NAaKMpPaHW NoBbPXHOCTH. Tol e ocobeHo noaxoanLy 3a
NPO(UAK, BINIK UMK TPYAHO AOCTBIHK MeCTa.

U306pa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha n306paseHnTe KOMMNOHEHTH Ce OTHACA 10
1306paXeHNEeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rpadhuyHaTa
CTpanuua.

(1) Koneno 3a perynupaHe Ha uectotaTa Ha Bubpauuure
(2) Nyckos npekbcBay

(3) ByToH 3a OTKNIOUBaHE Ha akyMynatopHata barepus®
(4) AkymynatopHa barepua®

(5) MHaukaTop 3a akymynatopHata barepus

(6) duntbpeH eneMeHT (MUKPOUNTBPHA cHCTEMA)

(7) KomnnekT npaxoynosurenHa Kyta (MUKpOUITbPHA
cucrema)

(8) BeHTMNALMOHHM OTBOPH

(9) Mnbarau Ha MexaHnama SDS 3a 3axBallaHe Ha Lnu-
(hoBbYHaTa nnoua

(10) LUnudosbuHa nnoua, otnpes

(11) LnudoBbuHa Nnoya, oT3an

(12) LWn1doBbyHa NNoya, NpaBobIbAHA

(13) PvkoxBatka (M30nMpaHa NOBbPXHOCT 3a 3aXBallaHe)
(14) LUyuep Ha oTBOPa 3a U3X0AALLATA Bb3AYLLHA CTPYA
(15) UscmyksaLy mapkyy®

(16) Anantep 3a npaxoynaeaHe®
(17) Nucr wkypka®

)
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(18) Mpwucraska 3a wWandosaHe Ha namenu®

(19) Llkypka 3a npucTaBKa-yAbMKUTEN”

(20) MpucTaBKka-yabMKUTEN, NNOCKa®
(21) MpucTasKka-yabMKUTEN, OBaNHa®”

a) W3o0bpaseHuTte Ha hurypuTe U ONUCAHUTE AOMLAHUTENHH
npucnocobnexus He ca BKNIOYEHH B CTaHAAPTHATa OKOMI-
neKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH cnucbk Ha AOMbAHUTEN-
HUTe NpucnocobneHns Moxere Aa HaMepHTe CbOTBETHO B
KaTanora H1 3a AONbIHKTENHH NpHCNocobneHus.

TexHUUECKH JaHHU

AkymynatopHa MynTu- UniversalSander

WNH(OBbYHA MALLIMHA 18V-10
KartanoxeH Homep 3603 CE31..
HomWHanHo HanpexeHue V= 18
PerynupaHe Ha uectoTara °
Ha BUOpauuuTe
CKopOoCT Ha BbpTeHe Ha min™* 6000-11000
npaseH xop”
YecToTa Ha BUbpauuute Ha  min™ 12000-22000
npaset xon”
Pa3mepy wnngoBbuHa nnoua

@ mm 101 x 149
Q mm 93x 183
[lameTbp Ha BUOpaLIMOH- mm 1,6
HWA Kpbr
Terno cbrnacHo kg 1,3(2,5Ah)-
EPTA-Proce- 1,7 (6,0 Ah)
dure 01:2014%
[lpenopbuunTenHa remne- C 0..+35
paTypa Ha okonHata cpega
npy 3apexgaHe
PaspeLlueHa Temnepatypa C -5...+50
Ha OKO/NHaTa cpefa npu
pabota® 1 npu cknagupa-
He
[TpenopbuaHu akymyna- PBA 18V...W-.
TOpHK baTepuu
lpenopbunTenHu 3apaaHu AL 18...

ycrpoitcTea”

A) u3mepeHo npu 20-25 °C ¢ akymynatopHa batepus PBA 18V

B) B 3aBMCMMOCT OT 3M0ON3BaHaTa akymynaropHa barepus, Bin.
KyTWA 3a npax

C) OrpaH1ueHa moLHocT npu Temnepartypu <0 °C.

D) CnenHuTe 3apAgHM YCTPOICTBA He Ca CbBMECTUMM C akymyna-
TopHata barepua PBA: AL 1814 CV, AL 1820 CV, AL 1860 CV
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UHdopmaLua 3a U3MbYUBAH WYM M BUOpaLuu

>

CTOMHOCTHTE HA EMUCHUM HA LIYM Ca
YCTaHOBEHH
cbrnacHo EN 62841-2-4.

PaBHHMLLETO A Ha reHepUpaHua oT
€NeKTPOMHCTPYMEHTA LLYM 0BUKHO-
BEHO €:

HanaraHe Ha 3Byka dB(A) 80 80
3BYKOBA MOLLHOCT dB(A) 88 88
HeonpegeneHocT K dB 3
Paborterte ¢ wymo3zarnywurenu!

[TbnHWTE CTOWHOCTH Ha BUDpaLuuTe

a, (BekTopHaTa cyma no TpuTe Han-

paBneHus) u HeonpeeneHocta K ca

onpefenexu

cbrnacHo EN 62841-2-4:

a, m/s’ 7,0 8,0
K m/s’ 1,5

lMocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMoaTalua HUBO Ha
BUOpaLMKTE M CTOMHOCT Ha BMUCHSA Ha LLYM Ca U3MEPeHU
CbIMacHO NpoLeaypa, onpeaeneHa u MoXe f1a CNyXu 3a
CpaBHABAHE C APYr1 eNeKTPOMHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LY CbLLIO TaKa 3a NpeBapHTENHA OLIEHKA Ha EMUCHMTE Ha
BUOpALMHM 1 LyM.

lMocoueH1Te HUBO Ha BUDPALIMMTE U CTOMHOCT Ha EMUCUM Ha
LYM Ca NPEACTABUTENHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXEHUA HA
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. AKo 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
e U3NON3BaH 3a 1pyryt AEMHOCTH, C Pa3NUUHK PAbOTHU UHC-
TPYMEHTH N1 be3 HeobXoaMMOTO TEXHHUECKO 00CyXBaHe,
HWBOTO Ha BUOPALIMMTE U CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLYM MO-
Xe ja ce pasnuuasart. ToBa b1 MOrMo 3HaUMTENHO f1a yBenHu-
uu BUOpALIMMTE U1 LLIyMa Npe3 Nepuo/a Ha NoN3BaHe Ha enex-
TPOWHCTPYMEHTA.

3a No-TOYHOTO OLiEHABaHe Ha BUDOpaLuuTe U Liyma TpsabBa ia
Ce OTUMTaT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KMoueH unu paboTu Ha npaseH xoA. Tosa b1 Morno 3Hauu-
TENHO [1a HaManu eMUCHUTE Ha BUOPALMK W LLIYM NPe3 nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

MpeanuceaiiTe JOMbAHWTENHU MEPKH 3a NPeana3BaHe Ha
paboTelLus C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IeHCTBMETO Ha
BUOpaLMKTE, HanpKUMep: TeXHUUECKO 0BCNyXKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, MOAAbPXKAHE Ha
pbLeTe TONNM, LienecbobpasHa opraHu3auus Ha paboTHuTe
CTbNKK.

AkymynatopHa 6atepua

Bosch npoaasa akymynatopHu MHCTPYMEHTH 1 6e3 akymyna-
TopHa batepus. [lanu B 0bema Ha fjocTaBKara Ha Bauus
€1eKTPUUECKN MHCTPYMEHT Ce Cbbpia akyMynaTopHa bare-
A, MOXETE [1a HayuuTe OT OMaKoBKaTa.

Bosch Power Tools
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3apexpaHe Ha akymynaTopHarta 6atepua

» W3nonsBaiite caMmo nocoueHnte B pasaena TexHuuec-
KM JaHHH 3apAAHM ycTpoicTBa. Camo Te3u 3apAfiHM YCT-
poWcTBa Ca NOAXOAALLM 33 U3N0N3BaHaTa BbB Bawus
€NeKTPOUHCTPYMEHT IUTUEBO-HOHHA akyMynaTopHa bare-
pus.

Ykasauue: [IUTMeBO-HOHHUTE aKyMynaTopHH batepuu ce

[0CTaBAT YaCTUUHO 3apefieHH NoPaaK MeXaYHaPOAHUTE

NPeAnMcaHna 3a TpaHCNopT. 3a fia Ce rapaHTMpa nbHaTta

MOLLHOCT Ha aKyMynatopHata batepus, 3apefeTe A HamblHO

npeay nbpeara ynorpeba.

MocTaBAHe Ha akymynaTopHata barepus

BkapaliTe 3apefeHara akymynatopHa 6atepus B rHeafnoTo 3a
akymynatopHa batepus JokaTo yceTuTe npellpakBaHe.

U3BaxxaaHe Ha akymynaTtopHata 6atepus

3a u3BaxaHe Ha akymynaTopHata barepua HaTucHeTe byTo-
Ha 3a 0cB0bOX1aBaHe W U3[bpnaiTe akyMynatopHara bare-
pus. Mpu ToBa He npunaraiite cuna.

WUupaukaTop 3a akymynatopHata 6aTtepus Bbpxy
eNeKTPOMHCTPYMEHTa

NHOMKaTOpBT 3a aKyMynatopHata batepus Bbpxy enexkTpo-
MHCTPYMEHTA CUTHANM3MUPa NPH BKTIOUEH ENEKTPOUHCTPY-
MEHT 32 HAKOMKO CEKYH/M CbCTOSHUETO Ha 3apexzaHe Ha
aKymynaropHara batepus unu npetoBapBaHe.

Csetoauop, CreneH Ha 3a-
peneHocT
HenpekbCcHaTo cBeTeHe 3 x 3eNneHo =~ 75-100 %
HenpekbCcHaTo CBETEHE 2 % 3eNeH0 =~40-75%
HenpekbcHato ceTeHe 1 x 3eneHo ~15-40 %
6aBHO MuraHe 1 x 3eneHo =0-15%

3-Te CBETOANO/A Ha MHAMKATOPA 3@ CbCTOAHWUETO Ha 3aPEeX-
[laHe BbPXY ENeKTPOMHCTPYMEHTa MUraT 6bp3o, ako Temne-
paTypata Ha akymynatopHata barepusa e U3BbH paboTHUsA
TeMNeparypeH AnanasoH 1/unu ce e 3aaencTBana aalmrara
cpelly npeToBapBaHe.

YKa3aHus 3a onTHManHa pabora ¢
aKymynaTopHata batepus

lMpennasgaiite akymynatopHara batepus oT Bnara v Bofa.
CbxpaHsBaiiTe akymynaTopHata batepus camo B Temnepa-
TypHUs ananasoH ot 20 °C po 50 °C. Hanp. He ocTaBsiTe
akymynatopHara batepus npes naToTo B aBTOMODBKA Ha
CNbHLE.

CblLecTBEHO CbKpaTeHo BpeMe 3a paboTa cnep 3apexaaHe
NnoKa3Ba, ue akymynaropHarta batrepus e u3xabeHa v Tpabea
na bbae 3ameHeHa.

CnasBaiTe yKasaHuATa 3a bpakyBaHe.

MoHTHpaHe

» Mpeau fa U3BbpLIBaTE KAKBUTO U @ € AeHHOCTH N0
eneKTPOHHCTpYMeHTa (Hanp. TexHuuecko obenyxsa-

He, CMAHa Ha PaGOTHNA MHCTPYMEHT M T. H.), KOraTo ro
TpaHCNopTHpaTe UMK CbXpaHABaTe, AEMOHTHpaliTe
akymynatopHara 6atepus. CbliecTBYBa 0NacHOCT OT Ha-
paHABaHe MpH 3a[ieiCTBaHe Ha MyCKOBWA NPEKbCBau Mo
HEBHUMaHHKe.

Cuctema 3a npaxoynaBsiHe

lpaxoBe, oTAENALLY Ce NPK 00PabOTBAHETO HA MaTepHanu

KaTo CbbpXKaLLM 0noBo 60U, HAKOW BUAOBE JbPBECHHA, MU-

Hepanu 1 MeTanu morat aa 6baart onacHu 3a agpaeeTo. KoH-

TaKTbT A0 KOXaTa WM BAMLIBAHETO HA TaKMBA NPaxoBe Morat

112 NPen3BMKaT aNnepruuH1 peakLum u/unu 3abonssaHus Ha

[QUXaTeNHUTE MbTULLA HA PADOTELLMA C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA

UMY HAMUPALLX Ce HabnK30 NHLA.

OnpenenexHy npaxose, Hanp. OTAeNALLUTE ce npu 0bpabort-

BaHe Ha byK 1 b, ce cuMTaT 3a KaHLeporeHHU, 0CoDEHO B

KOMOMHALIMA C XMMUKaNK 3a TPETUPAHE Ha TbPBECHHA (Xpo-

Mart, KoHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 06paboTBaHETO Ha Cb-

[IbpXKalLy a3bect Matepuany camo 0T CbOTBETHO 0byUeHH

KBanMULMpPaHK N1Lia.

- [lo Bb3MOXHOCT U3N0N3BakiTe noaxoaslia 3a obpabotsa-
HWA MaTepHan cucTema 3a npaxoynassHe.

- OcwurypsBaiite 106po NpoBeTpABaHe Ha PaboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuBa Ce U3NON3BAHETO Ha iuXaTeNnHa Macka ¢
hunTbp oT Knac P2.

CnasBaiiTe BanuWaHUTe BbB Ballata cTpaHa 3aKOHOBM Pasno-

pendw, BanuaHW npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nu.

» U3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO Aa Ce CaMOBb3MaMeHH.

CobcTBEHO NPaXxoM3CMyKBaHe C NPaX0yNOBUTENHA KYTHA
(Bx. chur. A1-A4)

Bkapaite npaxoynosuTentara kytua (7) Ha Lylepa 3a u3xo-
AAuara ebaayliHa crpys (14).

CTeneHTa Ha 3amb/HEeHOCT Ha NpaxoynoBuTenHara kytmsa (7)
MOXe N1eCHO [1a Ce Ccneayn bnarofapeHne Ha npo3pauHus
Kopnyc.

3a u3npassaHe Ha npaxoynosutenHara kytus (7) A uagbp-
nare C NeKo 3aBbpTaHe Ha3af.

Passuiite hunTbpHUa enemeHT (6) oT npaxoynosuTenHara
kyTus (7). M3npasHete npaxoynoBuTeNHaTa KyTHs.
CrpbeKaitte (hUnTbpHUA enemeHT (6) KaTo uykate 1eko Ha
TBbp/a NOBbPXHOCT, 32 [1a IPeMaxHeTe nonenHanara no He-
ro npax. MouucteTe namenuTe Ha OUNTbPHUA enemenT (6) ¢
MeKa ueTka.

Ykasauue: 3a/1a 0CHrypuTe ONTUMAHA CTENEH Ha Npaxoy-
naBAHe, U3NpasBaiTe NpaxoynoBsuTenHara kytus (7) ceoes-
PEMEHHO U NEPUOAMUHO NOUNCTBANTE PUNTBPHUSA ENEMEHT
(6).

Mpu 0bpaboTBaHe Ha BEPTUKANHM NOBLPXHOCTH APLXKTE
€NeKTPOUHCTPYMEHTA Taka, Ue NPaxoynoBuTeNHara KyTus
(7) na e Hamony.

BbHLwHa cucTema 3a npaxoynaesHe (BX. dur. B)

IbxHeTe u3cmykBalusA agantep (16) (npuHagnexHocT)
BbPXY M3CMYKBaLL MapKyu (15) (npuHamnexHocT), Taka ue

1609 92A8H3(14.06.2023)

Bosch Power Tools



na npuiipaka. CBbpxeTe U3cMyKBaluua agantep (16) ¢ us-
QyXBaLLMA HakpanHWK (14) BbpXy enekTpOUHCTPYMEHTa U
u3cMyKBalLmua Mapkyu (15) ¢ npaxocmykauka (npuHaanex-
HoCT).

[pernen Ha HauMHa Ha BKMOUBAHE KbM Pas3NIMuHK NPaxocmy-
Kauky LLie HaMepuTe B Kpas Ha TOBA PbKOBOACTBO 3a EKCMNO-
ataums.

M3nonaBaHata npaxocMykauka Tpsbea fia € npurofHa 3a pa-
6ota c 0bpaboTBaHusa MaTepuan.

Ako npu pabota ce o1aens 0cobeHo BpeaeH 3a 3ApaBeTo
npax Unu KaHLepOoreHeH Npax, “3non3eanTe cneuuan1anpa-
Ha npaxocMykauka.

CmAHa Ha wKypkara (BX. dur. C)

lpeau nocTaBAHe Ha HOB NIUCT LKYPKa NounCTeTe WNHUGOBa-
lyata nnoua , Hanp. ¢ uetka.

3a ocurypsABaHe Ha oNTUManHa cTeneH Ha npaxoynasaHe
BHMMaBalTe OTBOPHTE Ha LLKypKaTa [ja CbBNajiHaT C OTBOPH-
Te Ha Wn1doBalliata nnova.

LLInudoBatyata nnoua e CbopbXeHa CbC 3axBalliaHe Ha
LIKypKaTa TMn Benkpo, bnaroaapeHue Ha KOETO C Nofxoas-
LY LWKYPKK 3aMsiHaTa Ce M3BbPLLBA HbP30 U NIECHO.

Mpenu Aa NocTaB1Te HOB MIUCT LLIKYPKA , CTPbCKANTE EBEHTY-
7HO NONENHan no WnKudoBaliata nnoya npax, 3a a 0cury-
pUTE ONTMMANHO 3axBalliaHe.

Mocrasete nucTa Wwkypka (17) TouHo no pwba ot egHaTa
CTpaHa Ha Wn1dhoBallaTa nnoya, cnef ToBa JonpeTe ucta
LWKYpKa A0 Wi1doBaLLara nioya v ro npUTUCHeTe 34paBo.
3a cBansAHe Ha Lkypkata (17) npocTo A XxBaHeTe 3a HAKOM
Kpai v A u3abpnaiTe BHUMATENHO OT LWKGOBALLATa niova.
CpeficTBa 3a nonvpaxe, Kato Keue Wnv nonupaty un, ce
MOCTABAT Ha Lunmd)osamaTa nnoya no aHanorMyeH HauuH.

[iByKoMnoHeHTHa wnudoBalwa nnoua

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT PaboT € 2 N1CTa WKYpPKa, KOUTO B
3aBUCUMOCT OT CTEMEHTA Ha U3HOCBAHE MOraT Aa bbaar 3ame-
HAHM N00TAENHO.

» Wsnon3sgaiite €NeKTPOUHCTPYMEHTa CaMo Korato ca
NnocTaBeHHU U ABaTa NUCTa WKYypKa.

» W3non3Baiite camo NUCTOBE LWKYPKa C eHaKBa 3bp-
HecTocT.

MpaBobrbnHa WU oBbYHA NNoYa

» U3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO aKo € MOH-
THpaHa WKYypKa.

WU360p Ha wKypka

B 3aBucHMOCT 0T 06paboTBaHKA MaTepuan 1 enaHara cTe-
MeH Ha OTHEMAHE Ca HaNMUHK PA3NMUHK LLKYPKU:

Mpunoxenune 3bpHecTocT

3a 0bpaboTka Ha pasnuuHu MaTepuanu, kato  40-180
[bpBo, 601, 3aMbHUTENM, NAKOBE, TBbPA 1

MeK AbpBeCeH MaTepuan, Kakto v wnepnnat u

MeTan

3arpybo wnudosaHe, Hanp. Harpa-  Hucka 40

NaBW, HEPEHA0CAHM TPEU U AbCKU
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Mpunoxenue 3bpHecTocT

3a paBHMHHO WNKDOBaHe W u3paBHA- cpepHo 80, 120
BaHe Ha Manku HepaBHOCTH

3a OKOHuaTenHo v huHo wnudosaHe Bucoka 180
Ha TBbPAM AbPBECHM MaTepHany

CBansiHe Ha iBYKOMNOHEHTHA WNH(OBbYHA
nnoua (BX. ur. D)

© W3byraiite SDS n3byTBauUa 3a OTKMIOUBAHE Ha LWNHGO-
BbuHara nnoya (9) 710 ynop HagacHo.

® Csanerte wiudosbyHara nnoua (10).

® W3gbpnaiite Hanony 1 cnepa ToBa Hasap 3aaHata Wwnudo-
BbuHata nnoua (11), kato A 3axBaHeTe 3a rymMpaHara
uacr.

AKO Hanp. e U3HOCEH NPEeHUAT BPbX Ha IUCTA LLIKYPKa, €

Bb3MOXHO [1a bbie 1eMOHTMPaHa LsinaTta WiKgOBbYHA NNo-

ua 1 1a bbfie nocTaBeHa OTHOBO, 3aBbpTAHa Ha 120°.

MocraBAHe Ha BYKOMNOHEHTHA WNHU(OBbYHA
nnoua (Bx. cur. E)

© [1bpBo NocTaBeTe 3aaHata Wn1gosbyHa nnova (11) cbe
3axBallaLuTe bpOULM BbpXy OTBOPHTE Ha THE3[0TO 3a
3axBallaHe. Nputuckete windosbyHata nnova (11)
KbM rHE3[10T0, J0KATO YCETMTE OTUETIMBO NpPeLLpaKBa-
He.

® [locTaBeTe npefHata WnUdosbuHa nnoua (10).

® 3a (huKcHpaHe Ha WnudoBbyHaTa Nnoua u3bytainte SDS
13byTBaua 3a OTKMIOUBAHE Ha LWAKdoBbYHATA noya (9)
[10 yNop Hansgo.

MocTaBsAHe Ha NPaBObIbHA WNH(OBbYHA NNOYA
(Bx. pur. F-G)

© lMocraseTe WnKdoBbyHaTa nnoya (12) cbe 3axBatlaty-
Te rbpOULKM BbpXY OTBOPUTE Ha THE3[0TO 3a 3aXBalljaHe.
MputncHeTe WnudosbyHaTa nnoya (12) kbM rHe3aoTo,
[I0KaTo YCETUTE OTUETNIMBO NpeLLpaKBaHe.

® 3a (huKcHpaHe Ha WwnudoBbyHaTa Nnoya u3bytainte SDS
13byTBaua 3a OTKMIOUBaHE Ha WAKdoBbYHaTa nioya (9)
110 YNIOp HansBo.

® Cnep T0Ba Ce yBEpeTe, ue B 3a[jHaTa CH UacT WHGOBbY-
HaTa nnoua e 3axBaHara 0bpe, KaTo A NPUTUCHETE B
3a[HWA A€CEH U 3a[1HWA NIAB bIb/l.

ﬂemoumpaue Ha npaBobrbNHaTa I.IJHHd)OB'b‘IHa

nnoua

O V13byTaiite SDS 13byTBaua 3a OTKNIOUBaHE Ha LWNKO-
BbuHaTa nnoya (9) o ynop HagscHo.

® V3gbpnaiTe NpaBobrbiHaTa WAMdoBbYHATA
nnoua (12).
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Cneuuanuu wnudoBaLLyu NNOYM

Mo>xeTe [1a 3aMeHHTE BKNIOUEHaTa B OKOMM/IEKTOBKATA YHH-
BepcanHa wn1dosalla nnoua (10) cbe cnewyuanuampana,
KOATO MOXKETE 12 3aKyMUTE 0MbHUTENHO.

MoHTMpaHeTO Ha CrieLuMan1aupaHara WingoBsalla nnoua ce
W3BbPLLBA N0 HAUWH, AHANIOTMUEH HA CMAHATA Ha BKNIOUEHa-
Ta B OKOMI/IEKTOBKaTa.

IMoCTaBAHETO W IEMOHTMPAHETO HA MOAXOAALLMTE TUCTOBE
LIKypKa Ce M3BbPLLIBA aHaNOTMUHO Ha TOBA Ha YHWUBEPCA/HH-
Te.

[onycka ce paboTa CbC CrieuranHuTe WanhoBaLly Niouu
Camo NPy MOHTUPaHa 3aaHa WnndoBbuHa niova (11).

Mpucraska 3a wnudosake Ha namenu (BX. cur. H)
M3nonssaHeTo Ha Np1cTaBKa 3a WnndoBaHe Ha namenu (18)
Bu nosBonsBa aa 0bpabotBate U3KNIOUUTENHO TPYAHOAOC
TbMHW MECTa, Hanp. NamMenu Ha NPo30pLM, WKadoBe UNK
Bpatu.

MpucTaBKa-yAbMKUTEN, NNOCKa (BX. dur. 1)

Mnockata npucTaBka-yabmkuten (20) Bu no3sonssa fa 0b-
paboTBaTe TECHM LUMULIA U MEXKIMHH.

NIMCTBT WKypKa 3a npucTaBKata-yabmkuten (19) ce noctass
KaKTO NpegH1a nucT wkypka (17).

MpucraBka-yabnxuten, osanHa (Bx. dur. 1)

OsanHata npucTaska-ygbmkuten (21) Bu no3sonssa obpa-
boTBaHeTO Ha 3306NAHNA M BbTPELLHN NOBLPXHUHM Ha KYXH
Tena unu BANbOHATU NOBbPXHUHM, KAKBUTO Ce CpeLLaT npu
Mebenu, CBOA0BE W OTONNUTENHM Tena.

NUCTBT WKYpPKa 3a NpucTaBKata-yAbmkuTen (19) ce noctassa
KaKTo NpeaH1A MuCT Wkypka (17).

Pabota c eneKTpoOMHCTPYyMEHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

BkniouBaHe W H3KNIOUBaHe

» YBepere ce, ue MoXeTe Aja 3aaeicTBaTe NycKoBUA
npekbcBau 6e3 nyckaHe Ha ApbXKKarta.

3a BKNIOYBAHE Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTA MOCTaBETe NyCKO-

BMA NpekbeBay (2) HagacHo B nosuuus "1™,

3a H3KMIOUBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA NOCTaBETe MyCKO-

BWA NpekbeBay (2) Hanaso B noauuua "0™.

TemneparypHa 3awuTa cpelyy npetoBapBaHe

Mpw non3eaHe cbobpasHo NpesHa3HAUEHNETO U UHCTPYKLK-
WTe B TOBA PbKOBOJCTBO ENEKTPOMHCTPYMEHTBLT HE MOXE Aa
bbae npetoBapeH. Mpy1 TBbpAE ronsaMo HaToBapBaHe Unu
Mpu HAAXBbPNAHE Ha JONyCTUMaTa TeMnepatypa Ha akyMmy-
natopHara barepua eneKTpOHHOTO yNpaBneH1e U3KMoUBa
€IEKTPOMHCTPYMEHTA, J0KaTO TEMMepaTypara Ha batepusaTa
nonagHe OTHOBO B ONTUMaNHHWsA TeMNepaTypeH AnanasoH 3a
pabora.

PerynupaHe Ha uectoTtata Ha BUbpayunte
C nomoltiTa Ha noteHuuomeTbpa (1) Moxere aa U3MeHATe
yecToTara Ha BUbpauuHTe Cblio 1 N0 Bpeme Ha pabora.

OnTMManHara uecrota Ha BubpaluTe 3aBucK ot obpaboTea-
HWA MaTepuan 1 paboTHWTE YCNOBHA U Ce ONPeaens Hai-Tou-
HO upes u3npobBeaHe.

YKa3anua 3a pabora

» Mpepu fa M3BbpLIBaTE KAKBUTO H Aa € feHHOCTH No
eneKTPOUHCTPYMeHTa (Hanp. TexHuuecko obcnyxea-
He, CMAHA Ha PaGOTHNA HHCTPYMEHT M T. H.), KOraTo ro
TPaHCMOPTHPaTe HNHK CbXpaHABaTe, [eMOHTHpaiTe
aKymynaTopHata 6atepusa. CbliecTByBa OMacHOCT OT Ha-
paHABaHe Npy 3afienCTBaHe Ha NyCKOBUA NPeKbCBay Mo
HEeBHWUMaHKe.

» Mpepu fa ocTaBUTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBai-
Te BbPTEHETO Aa CMpe HaMbHO.

3a aa u3berHerte nperpsBaHe Ha 0bpaboTBaHaTa NOBbPX-

HOCT, NpH NonupaHe U3dMUpaiTe No-HUCKa CKOPOCT Ha BbpTe-

He.

WNHTEH3MBHOCTTA Ha OTHEMaHE Ha MaTepuan 3aBMCH rMaBHO

0T U3bopa Ha LLKYpKa, KaKTo W OT HACTPOeHaTa YecToTa Ha

BUOpauuuTe(1).

Camo LKypKK B be3yKopHO CbCTOAHKE ocHrypsABaT Aobpa

NPOU3BOAMTENHOCT U NPEMNa3BaT eNeKTPOMHCTPYMEHTA OT

npexaeBpeMeHHo M3HOCBaHE.

Io Bpeme Ha paboTa NpUTHCKaNTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA

paBHOMEPHO, 3a /12 YBENUUMUTE AbNTOTPAMHOCTTA Ha WKYpPKa-

Ta.

[TpekoMepHOTO yBeNMUaBaHe Ha c1nara Ha NpUTUCKaHe He

BOMIM 10 YBENWUABAHE U Ha MHTEH3MBHOCTTA HA OTHEMaHe, a

110 N0-HbP30TO U3HOCBAHE Ha LLKYPKATa M Ha ENEKTPOUHCT-

pyMeHTa.

3a npeLusHo WNKdoBaHe Ha brnu, pPbboBe 1 TPYAHOAOCTb-

HW 30HM MOXeETe fa LWNMEoBaTe U CaMo C BbpXa UK HAKOW

oT pbboBeTe Ha Wa1doBallaTa nnova.

He 13nonagaiiTe WKypKa, ¢ KOATO CTe 0bpaboTtBany meTan,

3a WKUdoBaHe Ha Ipyr1 BULOBE MaTepHan.

M3nonaBaitte caMo OpUrMHanHu WKypku Ha Bosch.

MoaabpKaHe U cepBuU3

MopabpxaHe U NOUUCTBaHE

» Mpeau Aa u3BbpLUBaTe KAKBUTO U AA € AHHOCTH No
eneKTPOUHCTPYMeHTa (Hanp. TexHuuecko obcnyxea-
He, CMAHA Ha PabOTHHUA MHCTPYMEHT U T. H.), KOraTo ro
TPaHCNOPTHPaTe UMK CbXpaHABaTe, AeMOHTHpaTe
aKymynaTopHata 6atepusa. CblecTByBa OMacHOCT OT Ha-
paHsBaHe Npy 3afiedCTBaHe Ha NyCKOBUA NPeKbCBay Mo
HEeBHWUMaHHKe.

» 3apa pabotute kauecTBeHO U besonacHo, nopAbpP-
aiiTe eNneKTPOUHCTPYMEHTA U BeHTUNALUOHHUTE My
OTBOPH UHCTH.

KnueHntcka cny»6a M KOHCYNTaLua 0THOCHO
ynotpebara
CepBu3bT LLe OTFTOBOPH Ha BbMPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH

W NOAAPBXKKA Ha 3aKyneHus oT Bac npoayKT, KakTo U 0THOC-
HO Pe3epBHH UacT. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXM U HH(OPMA-
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LIMA 32 PE3EPBHHUTE UACTU LLIE OTKPHUETE W Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCyNTawus oTHOCHO ynotpebara Ha Bosch wie
By nomorHe ¢ y10BONCTBME NPH BbNPOCH 3a HALLKUTE NPO-
[YKTU U TEXHUTE aKCeCOapH.

Mons, Npu BbNPOCH 1 NPY NOPbUBaHE Ha PE3EPBHM YaCTH
BMHaru nocousaite 10-UuhpeHns KaTanoxeH HoMep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypesa.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HM aAPeCH Le OTKPHeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupaHe

MpenopbuMUTENHUTE TUTUEBO-HOHHM aKyMyNnaTopHu batepun
TpAbBa [1a U3MbHABAT M3MCKBAHMA 32 TPAHCMOPTUPAHE Ha
OMacH1 ToBapu. AkymynatopHute barepuu morar a bbaar
TPaHCNOPTMPaHK OT NOTPebUTENA Ha nybnruHK MecTa bes
NOMbHUTENHN Pa3PELLIUTENHM.

Mpu TpaHCNopTUpaHe OT TPETH CTPAHK (Hanp. Npu Bb3AyLLEH
TPAHCMOPT UK NON3BaHE Ha KYPUEPCKH YCyTH) MMa CrieLu-
A7HW U3UCKBAHMA KbM OMaKkoBaHETo M 0003HaUaBaHETo UM.
3a LenTa npy NofIroToBKaTa Ha NakeTMPaHeTo ce KOHCYNTH-
paiiTe C eKCnepT B CboTBETHaTa 0bnacr.

Manpalwaite akyMynatopH1 batepuu camo ako KopnycbT UM
He e NoBpe/eH. 30nupainTe OTKPUTH KOHTAKTHU KNemu C ne-
MALY NIEHTH 1 ONaKOBaWTe akyMynatopHuTe batepuu Taka,
Ue 1a He Morar fla ce U3MecTBarT B OnakoBkara cu. Mons,
CrnasBaiTe b0 W JOMbIHWTENHW HALMOHANHM NPEANUCa-
HKA.

BbpakyBane

ENeKTpOMHCTPYMEHTHTE, aKyMynaTopHuTe ba-
TEPUM U JOMBHUTENIHWTE NPUCTIOCODNEHMA
TpAbBa fa bbaar npeaasaHu 3a 0NON30TBOPA-

== BaHE Ha CbbPXaLLHTE Ce B TAX CYPOBUHH.
He 13xBbpNsiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTH U aKy-
MyNaTopHU UK 0bKUKHOBEHM baTepun npu bu-
TOBUTE OTNaabLy!
Camo 3a cTpaHu oT EC:

CbrnacHo esponeicka aupektnea 2012/19/EC 3a cTapute
€NEKTPUUECKM 1 eNEKTPOHHM YPEAU U HEHHOTO TPAHCMOPTH-
paHe B HaLlMWOHANHOTO NPABO ENEKTPOUMHCTPYMEHTH, KOUTO
He Morar ia ce Non3gar NoBeye, a CbIMacHoO eBPONencKa au-
pektBa 2006/66/EQ noBpeaeHn Un1 u3xabeHn 0bukHoBe-
HW UNK akymynaTopHu batepuu, TpabBa aa ce cbbupar u
npeaaBart 3a 0non30TBOPABAHE Ha ChAbPXKaLLMUTE CE B TAX CY-
POBHHU.

MakenoHcku | 157

[Tp1 HENPaBUNHO U3XBLPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKM U
€N1IeKTPOHHU ypeau nopagn Bb3AMOXHOTO Hanlyue Ha OnacHu
BellleCTBa MOraT [ia OKaXaT BpeHW BNUAHUA BbPXY OKOMHa-
Ta cCpefia ¥ YOBELLKOTO 3apaBe.

AKyMynaTopHu unu o6uKkHoBeHu batepuu:
NUTHEeBO-HOHHHU:

Mons, cnasBaitTe ykasaHuATa B pasaena TpaHcnopTpaHe
(Bx. ,TpaHcnopTupaHe”, Ctpanuua 157).

MakepoHCKH

be3beaHocHH HanomMeHH

OnwTi Nnpepynpeaysatba 3a 6eabegHocT 3a
eNeKTPHUHH anaTH

4] nPEAY- Mpouwutajte ru cute 6e36eaHOCHH
NPEQYBAHSE npeaynpeayBatba, UNYCTPALUKU U
cneuuduKaLMu NPUNOXKEHH CO
0BOj eNeKTPHUEH anar. HenpuapxyBambeTo [0 cuTe
ynatcTBa NpUNOXeH! NOAONY MOXeE Aia JOBEE 0 CTPYEH
YAap, NoXap W/vnu TeLK1 NoBpeay.
3auyBajte ru 6e3begHocHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOpUCTetbe U 3a BO HAHHHA.
MoumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npeaynpefyBatba Ce OAHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTy LUTo
KOpHCTaT cTpyja (kabencku) unu anapaty LWTo KopucTaT
barepuu (akymynaTopcku).

be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» Pa6oTHHOT NpocTop oApXXyBajTe ro YucT U fobpo
ocBeTneH. [1penonHu UMK TEMHW TPOCTOPUM MOXE Aa
[10BEaT 10 HecpeKa.

» He paborteTe co eneKTPUUHHTE anaTH BO €KCNNO3HBHA
OKONMWHa, KaKo Ha npumMmep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBu
TEUHOCTH, FracOBM WK NpalMHa. ENekTpuuHuTe anarv
€03/1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXE /1A ja 3ananart npatiuHara
WNU racoBuTe.

» [pxeTe ru geuara U NPUCYTHUTE NoJaneKy aofeka
paboTute co enekTpuueH anar. HeBHUMaHKETO MOXeE
[1a Npeu3BUKa aa u3rybute KoHTpona.

Enektpuuna 6e36eaHoct

» MpuknyuoKoT Ha eNeKTPHUHHUOT anaT Mopa Aa
oAroBapa Ha NnpuknyuHuuara. Hukorau He ro
MeHyBajTe NPUKNY4oKoT. He KopUCTHTE NPHKNYUHH
ajilanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTH.
HeunsmeHeTHTE NPUKYUOLM M COOBETHUTE MPUKNYUHHLA
ro HamManyBaat pU3MKOT 0f} CTPYEH yaap.

» U3berHyBajte TeneceH KOHTaKT O 3a3eMjeHH
NOBPLUHHY, KaKO Ha NpUMep, LIeBKH, PaiHjaTopH,
MeTanHW NaHLK W NAAUNHULK. [T0CTOM 3ronemMeH puUsnk
0f} CTPYEH yaap aKo BaLIETO TeNo e 3a3eMjeHo.
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty
Akumulatorowa Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
szlifierka rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
el Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliiuje
Akumulatorova  Objednaci &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
TalGhaeha snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, 7e uvedeny vyrobok spifia vietky
Akumulitorova  Vecné islo prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vsulade
multibraska snasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Akkumulatoros  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
multicsiszolé idevagd el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCcTBUM EC Mbl 3aABNAeM N0z Hally eAMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
AKKyMynaTopHas ToBapHbii NO NPOLYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLMM NPEANUCAHNAM
MynbTHLINHGO- HUXeYKa3aHHbIX JUPEKTUB U PACTIOPKEHNH, A TAKXKe HUXKeYKa3aHHbIX
BaNbHas MalkHa LoD
TexHuueckas AOKYMEHTALUA XPaHUTCA Y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3anBnseMo nia Hally 0iHO0COBOBY BiANOBIAANBHICT, L0 Ha3BaHi
AKymynaTopHa  ToBapHMil Homep BUPOOM BiAINOBIAAOTH YCIM UNHHWM NONOXKEHHAM HULLEO3HAUEHNX IUPEKTUB
MynbTHWRithy- i pO3nopAIKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMAM.
BanEHa Malinna TexHiuHa JoKyMeHTallia 3bepiraeTbea y: *
kk EO caiikecTik MaFnympgamachbi 63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAep TOMEHAE K3blFaH
AKKYMYNATOPMbIK, OHIM HOMIpi AVPEKTMKanap MeH XapnblKTapAblH THICTi KaFMAanapblHa COMKECTIriH XaHe
MynbTHaXapnarbl TEeMEHAEri HopManapra cai ekeHi bingipemis.
- TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Slefuitor Numar de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
multifunctional cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
culacumulator Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapaums 3a cboTBeTCTBHE C mb/Ha OTFOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue NocoUYeH!Te NPOAYKTH
AkymynatopHa  KaranoeH Homep OTrOBapAT Ha BCUUKHM BalMAHU U3MCKBAHHS Ha MPEKTUBUTE U pasnopenbute
MynTu- Mo-,0NY M CbOTBETCTBA HA CNEHUTE CTaHAAPTH.
windoBbYHA TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *
MaLlMHa
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0froBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa ONULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
Barepucka Bpoj Ha gen/apTukn  COMMACHOCT CO CATE PENeBaHTHM 04penby Ha cneaHuUTe PErynaTmeiy 1
MynTHAYHKLMO- MPONKCH 1 Ce BO COrMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMMU.
HanHa 6pycunka TexHMuKa IOKYMeHTaluja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Akku-Multi- Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
brusilica skladu sa sledec¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Akumulatorski  Stevilka artikla vsemi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
ve¢namenski standardom. o
brusilnik Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
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Akumulatorska
multi-brusilica

Kataloski br.

da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt

Aku- Tootenumber loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
universaallihvma kooskalas jargmiste normidega.
o Tehnilised dokumendid saadaval: *

v Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadném,
Akumulatora Izstradajumanumurs  ka ari sekojosiem st:iln_(_jartler?.
multislipmagina Tehniska dokumentacija no:

It ESatitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Akumuliatorinis Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Universalusis Techniné dokumentacija saugoma: *
slifuoklis
UniversalSander |3 603 CE3 100 2006/42/EC EN62841-1:2015
18V-10 2014/30/EU EN62841-2-4:2014

2011/65/EU ENIEC 55014-1:2021

ENIEC 55014-2:2021
ENIEC 63000:2018

*Robert Bosch Power Tools GmbH

(PT/ECS)
BOSCH 70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Head of Product Certification

Executive Management
¢ .
%/‘“( Lo iV el —

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 13.04.2023
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Declaration of Conformity

Cordless multi-sander Avrticle number
UniversalSander 18V-10 3603CE3100

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014
ENIEC 55014-1:2021
ENIEC 55014-2:2021
ENIEC 63000:2018

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany
represented (in terms of the above regulations) by
Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

BOSCH Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Head of Sales Operations and Aftersales

~
(\Lw%@%\(

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 13/04/2023
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